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Preface 

 
This work grew out of preliminary investigations conducted by one of the authors — 

Arnaud Fournet.  As a result of these investigations, Fournet prepared an 18-page paper, mostly 
built upon Emmanuel Laroche’s Glossaire de la langue hourrite, in which he presented evidence 
that there might be a genetic relationship between Hurrian and Proto-Indo-European.  In due 
course, he showed the paper to the other author — Allan Bomhard.  After receiving a positive 
response from Bomhard, Fournet invited him to join in a collaborative effort in which these ideas 
would be explored in more depth, and Bomhard gratefully accepted the invitation. 

This book is truly a collaborative effort.  Even though each author took responsibility for 
certain portions — Fournet primarily for Hurrian and Bomhard primarily for Indo-European —, 
as work on the manuscript was progressing, each author reviewed, commented upon, enhanced, 
corrected, or rejected what the other was writing.  No part escaped the scrutiny of both authors. 

Moreover, the scope of the work went well beyond what was in Fournet’s original paper 
— new and surprising possibilities kept emerging as research continued.  What was intended as a 
more robust paper that expanded upon and refined Fournet’s original ideas kept growing in size, 
eventually becoming the book that we now present to the scholarly community. 

 
Arnaud Fournet              Allan R. Bomhard 
La Garenne Colombes              Charleston 
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1 

Introduction 
 
The Hurrian Language 
 

The Hurrian language is attested from the last centuries of the 3rd millennium BCE until 
around the middle of the thirteenth century BCE.  It was called Àur-li-li in Hittite, Áorî in 
Hebrew, ×ïññátïò1 in Greek, and [x r ġ] */xuruγi/ in the Ugaritic alphabetic script (the Hurrian 
ending -¯i- appears in other ethnonyms).  Hurrian is also possibly attested in Egyptian as Àr, 
vocalized as *[xuru].  The Hurrians are attested in Hattic as <wa-¯ur-li>, where <wa-> expresses 
the plural.  Hurrian was the language of the once-powerful Mitanni Kingdom.   

 

 
 
The shaded area indicates the location of the Mitanni Kingdom around 1350 BCE. 
 
After the Assyrian conquest of the areas peopled by Hurrians, in northern Mesopotamia, 

many of them seem to have been deported by Tukulti-Ninurta I (1244—1208 BCE), who needed 
manpower to build his new capital.  These events probably caused major disruption in the 
survival of the Hurrian language.  According to Macqueen (1994:1621) and Gragg (2003:255), 
Hurrian became extinct not long after the fall of that kingdom in the thirteenth century BCE, 
probably around 1000 BCE.  It should be noted that this point of view conflicts with several 
                                                 
1 [-rr-] in Greek is consistent with *-rw- attested in <¯ur-wu-¯e>.  
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attestations of typical Hurrian names listed by Gelb (1944:81—83) well after that period.  In a 
paragraph called “Latest Traces”, Gelb wrote:  “Gradually Hurrians disappear from the large 
areas in which they were found so profusely in the several centuries after 1500 B.C.  For the time 
around 1100 B.C. and the following centuries an entirely different ethnic picture is given by the 
occurences of Hurrian personal names in Assyrian historical inscriptions.  In order to make clear 
the new geographic distribution, only sure occurences of names which can be definitely linked 
with sites are quoted below. [...] 11.  Ashurbanipal warred also against A¯-Šeri, king of the 
Manneans, who had a son, Ualli and a grandson Eri-sinni.  Of these three names A¯-Šeri is 
probably, Eri-sinni certainly, Hurrian. [...]  The most interesting conclusion from the negative 
point of view is that Hurrians are completely absent from central Mesopotamia.”  At the 
beginning of the 2nd millennium BCE, Hurrian was spoken in southeastern Anatolia and in the 
Zagros-Taurus region of northern Mesopotamia (see map).  In the middle of the 2nd millennium, 
Hurrian influence also spread to Syria and the Cilicia region (Kizzuwadna). 

Hurrian texts dating back to around 2300 BCE have been found in the Mardin region, 
texts dating from the eighteenth century near Mari, and fourteenth century texts in Tell el-
Amarna in Egypt, and in Ugarit.  Cultic and ritual texts in Hurrian have been found in the 
archives of the Hittite capital at Àattušaš (modern Boğazköy/Boğazkale).  The capital of the 
Mitanni Kingdom, Waššukani, has yet to be located. 

The proto-history of the Hurrian language and people is shrouded with much uncertainty.  
But there are some indications that the presence of Hurrian people in Upper Mesopotamia is 
fairly ancient.  Some towns in Assyria appear to have typically Hurrian names.  And in one 
precise case, a prince of these towns has been proved to bear a Hurrian name:  ‘in the year of 
Naram-Sîn [he] was successful at Azu¯inam on his Subarean campaign and defeated [the 
Hurrian prince] Ta¯išatili’.2  Another clue of an ancient presence is the non-native Sumerian 
word tabira ‘metallurgy’, which has obvious and strong connections with the following set of 
Hurrian words:  tab ‘to melt (metal)’, tabiri ‘metal-melter’ and tabrenni ‘(copper)smith’.  This 
shows a lasting and widespread presence of the Hurrians in the mountains of eastern Anatolia, 
where the ressources, work, and trade of metals have been a major economic activity and where 
Hurrians are the apparently native element.  Moreover Speiser (1941:9) also mentions that “some 
[Hurrian loanwords] are demonstrable in good Akkadian.”  The presence of Hurrian people to 
the west and southwest of this area is, on the contrary, the result of a short-lived expansion, 
crushed down by the Hittites and the Assyrians, who also had territorial ambitions.  In Wilhelm 
(1996:181), the parallels between the Syro-Cananean rituals and the Hurro-Hittite rituals on one 
hand and the deep connections between the Akkadian goddess Ištar and the Hurrian goddess 
Šauška on the other hand are held as strong indications that the Hurrians must have been on the 
spot and that they must have taken part to the construction of the Mesopotamian civilization from 
the start3.  A probable etymology of the goddess Šauška, attested in the Ur III period as <ša-ù-
ša>, has been proposed by Wegner:  this theonym means ‘the Great’, being the equivalent of the 
great goddess Ištar of the Akkadians 

Hurrian is closely related to the Urartian language, which was spoken in eastern Anatolia, 
a little to the north and east of Hurrian, between about 850 and 600 BCE.  Urartian is not a 
descendant of Hurrian; rather, they are sister languages, both going back to a common Hurro-
                                                 
2 Cf. Lambert 1982:95. 
3 «dès le début». 
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Urartian parent language, probably located to the northeast of Mesopotamia in the foothills of the 
Caucasus Mountains and dated to before the third millennium BCE.  Diakonoff (1957:39) 
concludes that “Urartean is not a late dialect of Hurrian, but a separate language derived from 
one parent with the latter and in some respects preserving more archaic features than the Hurrian 
language.”  Urartian remained spoken long enough for Armenian to borrow a few words with 
fairly clear Hurro-Urartian origin.   Diakonoff (1961:597) even suggests that the autoethnonym 
of the Armenians Haykh derives from *Àathyos, a variant of Àatti. 

Though attempts have been made to find relatives of Hurro-Urartian (cf., for example, 
Diakonoff—Starostin 1986), none of these attempts has gained widespread acceptance.  For 
example, the connections suggested in Diakonoff—Starostin (1986:58—59, no. 146; 24, no. 31) 
between Hurrian ¯awurni and eše with Proto-East Caucasian *qwy"rV ‘field’ and *"ams·V ‘sky’ 
are now (all the more) unacceptable because new information has shown that the meanings of 
¯awurni [now] ‘sky’ and eše [now] ‘earth’ had to be inverted.  This inversion is known thanks to 
the discovery of a Hittite-Hurrian bilingual posterior to Diakonoff—Starostin (1986).  According 
to Speiser (1941:xiii), “the [Hurrian] language has no genetic connection with the major 
linguistic families or branches of that area, such as Hamito-Semitic, Sumerian, and Hittite.  In 
type and structure Hurrian presents intricate problems of classification and analysis.” 

Interestingly, the names of the kings of the Mitanni state were of Indo-Aryan origin, and 
a number of Indo-Aryan gods (Mitra, Varuza, Indra, Nāsatya) are mentioned in the Mitanni 
texts, alongside the indigenous gods (cf. Burrow 1973:27—30).  The Hittite archives of Àattušaš 
have revealed the oldest known horse-training manual. This work, written ca. 1345 BCE by a 
Mitanni horse-trainer named Kikkuli4, contains 1080 lines on four tablets.  It begins with the 
words:  ‘Thus speaks Kikkuli, master horse-trainer of the land of Mitanni’.  Several Indo-Aryan 
technical terms for horse training are mentioned in this manual:  aikawartanna ‘one turn (of the 
course)’ (cf. Sanskrit eka-vartana-), terawartanna ‘three turns’ (cf. Sanskrit tri-), panzawartanna 
‘five turns’ (cf. Sanskrit pañca-), sattawartanna ‘seven turns’ (cf. Sanskrit sapta-), and 
nawartanna (for *nawa-wartanna) ‘nine turns’ (cf. Sanskrit nava-).  The word aššuššanne 
‘horse-trainer’ combines the Hurrian suffix -anne with an Indo-Aryan-sounding root aššušš (cf. 
Sanskrit áśva-­ ‘horse’).   Indeed, it was probably the Hurrians who introduced “the light horse-
drawn chariot with spoked wheels, the training of horses to draw it, its use as a platform for 
firing the composite bow, and the development of scale-armour for men and horses to counter it” 
(cf. Sherratt 1980:125).  Another Hurrian text, found at Yurgan Tepe, has babru and pabru-nnu 
(cf. Sanskrit babhrú- ‘brown’), parita (cf. Sanskrit palitá- ‘grey’), and pinkara (cf. Sanskrit 
piygalá- ‘red’).  Quite strangely, Diakonoff (1971:78) seems to reject the obvious connections 
between these words and Indo-Aryan. 
 
 

                                                 
4 This name bears a striking and intriguing similarity with English colt ‘a one-to-four-year-old foal’, Swedish 
(dialectal) kult, kulter, kulting ‘foal, young man’, Danish kuld ‘brood’.  The name Kikkuli may be a reduplicated 
form:  *kul-kul-.  Both this term and the English, Swedish, and Danish words may ultimately go back to a Proto-
Indo-European *gul- (or *gC-).  This connection has never been suggested before. 
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 id- du- um -mi  ma-a- na-an ¯i-  il-   li  nu-pè- e   ni-  na- an ¯a- a-   ar-   ri-  en 
Mit. I 94 

 
 na- a- zu- u- ša a-ti-  i-  ni-  in  d Ši- mi- i-   gi- ni- e-wə-  ni-   e-   im-     ma- ma-    an 
Mit. I 95 

 
am-mu-u-u-ša ša-  bu-  ú-   ¯a-a- at-   ta-  a- an  tiš-ša-an   [a- ti-]   i-   ni-   i-    in  
Mit. I 96 

 
  ta-  a- an  ki-[i]  -in     ka-   du-u- ša  [i]-  i-   al-   la-  a- ni-        i-  in 
Mit. I 97 

 
 še-e-ni-  ib-[wu]-  ú-  e-n  i-  e-  wə   KUR u-u-[mi-]i-ni-i-we e-    ru- uš- ki- i-  in-    na    
Mit. I 98 

 
  e- ti-    i-   i-[...]-           ta- a-na-aš-še-na i-   i-      al-     li-     e-   ni-  i-         in 
Mit. I 99 

 
 še-e-ni-  ib- wu-[uš]    ta-  še- e-  ni- e- wë   e-  ti- [i]-     ta    ti-   we- e-  naMEŠ 
Mit. I 100 

 
  e-    ru- u- uš-[ki-in-na] ta-  a- nu-u-ša- a- aš-še-na    an-  ti-  La-    a-       a-    an 
Mit. I 101 

 
  d  ši-  mi- i-  gi-[...] d   a-ma-a-nu-  ú-  La-an d     E-  a- a-šar-  ri-  ni-  e-  el-    La-a-an 
Mit. I 102 

 
še-e-ni- ib-  wü- [ú-] a KUR uu-mi-i-ni- [wa-] al- La-a-an e-  ti-    i-   ta     ¯u-tan-na 
Mit. I 103 

 
 pè-en-  ti-   en ni(?)-ša-a- al- La-a-an    še-¯ar- na-    a-     al-    La-   a-       an 
Mit. I 104 

 
  i-  i-     al   -La-  a- ni- i-  in    še-e-ni-ib-wu-uš    ta-še-e- ni- e-  we     e-   ti-   i-   ta  
Mit. I 105 




